
Аннотация дисциплины

Наименование
дисциплины «Практический курс перевода китайского языка»

Формируемые
компетенции
(части
компетенций)

ПК-1
ПК-3

Задачи
дисциплины

Знать: лексические, грамматические, синтаксические и стилистические
нормы родного и переводного языка.
Уметь: осуществлять перевод с соблюдением грамматических,
синтаксических и стилистических норм.
Владеть: основными приемами оформления текста перевода в
компьютерных редакторах.

Основные
разделы / темы
дисциплины

1. Лексико-грамматические основы перевода.
2. Основы перевода с китайского на русский язык.
3. Основы перевода с русского на китайский язык.

Форма
промежуточной
аттестации

Зачет

Очная форма обучения

Общая
трудоемкость
дисциплины

«3» зач. ед., «108» акад. час.

Семестр
Аудиторная нагрузка, час.

СРС, ч ИКР, ч

Промеж
уточная
аттестац
ия, ч

Лекции Пр.
занятия

Лаб.
работы

«7» «-» «24» «-» «84» «-» «7»


